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BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS

Attributes

Name: BERETTA USA BERETTA SO SERIES 12 GAUGE 72.0 COCKING ROD
Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913501035

Mfr. No.: E50045720

Gauge: 12 Gauge

Weapon type: Beretta

Delivery weight: 0.012kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 6mm

Shipping length: 76mm
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Sicherheitshinweise fur die BERETTA SO SERIES
12 GAUGE COCKING RODS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu
gewahrleisten. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise

e Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Uberpriife regelmaRig auf VerschleiR oder Beschadigungen.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Achte darauf, dass du alle Anweisungen befolgst, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende die Cocking Rods nur mit der kompatiblen Beretta Waffe.

Trage stets geeignete Schutzausrustung, einschlieflich Schutzbrille und Gehdérschutz.

Stelle sicher, dass der Abzug der Waffe nicht versehentlich betatigt werden kann, wahrend du die
Cocking Rods verwendest.

Halte immer den Sicherheitsabstand zu anderen Personen ein, wenn du das Produkt benutzt.
Vermeide es, die Cocking Rods in feuchten oder nassen Bedingungen zu verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Uberpriife die Cocking Rods auf Beschadigungen.
o Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

2. Installation:

o Fiihre die Cocking Rod in die entsprechende Offnung der Waffe ein.
o Achte darauf, dass die Rod sicher sitzt und nicht wackelt.

3. Verwendung:

o Betatige die Cocking Rod gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Uberpriife nach der Verwendung, ob die Rod ordnungsgemaR entfernt wurde.

4. Nach der Verwendung:

o Reinige die Cocking Rods regelmaBig, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
o Lagere die Cocking Rods an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den oértlichen Vorschriften fur die Entsorgung von nicht mehr bendtigten
Produkten.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Flr Fragen oder Unterstitzung wende dich bitte an den Kundendienst von BERETTA USA. Es ist wichtig,
dass du bei Sicherheitsanfragen einen Ansprechpartner hast, der dir weiterhelfen kann.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit der Benutzer hat fur uns héchste Prioritat. Bitte halte dich an diese Sicherheitsanweisungen, um
die sichere Verwendung der BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS zu gewahrleisten. Bei weiteren
Fragen oder Anliegen zdgere nicht, Unterstiitzung zu suchen.



Safety Instruction Guide for BERETTA SO SERIES
12 GAUGE COCKING RODS

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure safe usage of the product. Please read this document carefully
before using the cocking rods.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that you are using the cocking rods in a safe environment, free from obstacles and
hazards.

Keep the cocking rods out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the cocking rods for any signs of wear or damage before use.

Do not use the cocking rods for any purpose other than their intended use.

In case of any accidents or unsafe conditions, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the shotgun is unloaded before inserting or using the cocking rod.

¢ Use the cocking rods only with compatible Beretta shotguns.

Follow all manufacturer instructions for the specific shotgun model you are using.

Avoid placing your hands or any body parts near the action of the firearm while using the cocking rod.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure the shotgun is completely unloaded.

o Insert the cocking rod into the appropriate area of the shotgun as per the manufacturer's
guidelines.

o Make sure that the cocking rod is securely in place before proceeding.

2. Usage

o While holding the shotgun firmly, use the cocking rod to cock the firearm as per the instructions.
o Do not apply excessive force when using the cocking rod.
o After use, carefully remove the cocking rod and store it in a safe location.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or wornout cocking rods in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of cocking rods in regular household waste. Instead, consider recycling options if
available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS, please refer to the
product packaging or the official Beretta website for contact information.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your



BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para los
Pernos de Cocking BERETTA SO SERIES 12 GAUGE

Introduccidn
iBienvenido! Esta guia estd disefiada para ayudarte a utilizar los Pernos de Cocking BERETTA SO SERIES 12

GAUGE de manera segura y efectiva. Aseglrate de seguir todas las instrucciones y precauciones de seguridad
para disfrutar de una experiencia de tiro segura y placentera.

Directrices Generales de Seguridad

Antes de utilizar el producto, asegurate de leer todas las instrucciones y advertencias.

Mantén los Pernos de Cocking fuera del alcance de los nifios y personas no autorizadas.

Utiliza los Pernos de Cocking solo con armas de fuego compatibles y segun las especificaciones del
fabricante.

Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier dafio o desgaste.

Si encuentras algun dafio, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisién.

No modifiques los Pernos de Cocking de ninguna manera.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

e Utiliza siempre gafas de seguridad y proteccién auditiva al disparar.

Asegurate de que el arma esté descargada antes de instalar o retirar los Pernos de Cocking.

Nunca apuntes el arma hacia ti o0 hacia otras personas mientras manipulas los Pernos de Cocking.

¢ Sisientes que el perno no se ajusta correctamente, no fuerces su instalacion. Verifica que esté limpio y
libre de obstrucciones.

Mantén el drea de tiro limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

o AsegUrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
o Relne todas las herramientas necesarias para la instalacién.

2. Instalacién del Perno de Cocking:

o Localiza la ranura de instalacién en tu escopeta Beretta SO.
o Inserta el perno de cocking en la ranura, asegurandote de que esté alineado correctamente.
o Presiona suavemente hasta que el perno esté completamente asentado.

3. Uso:

o Una vez instalado, verifica que el perno funcione correctamente.
o Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en condiciones
de tiro reales.

4. Retiro del Perno de Cocking:

o Para retirar el perno, aseglrate de que el arma esté descargada.
o Tira suavemente del perno hacia afuera, asegurandote de no dafiar la ranura de instalacion.



Instrucciones de Eliminacion

¢ Cuando ya no necesites los Pernos de Cocking, deséchalos de manera responsable.

¢ No los tires a la basura normal. Investiga los centros de reciclaje locales que acepten materiales de
armas.

e AsegUrate de que los Pernos de Cocking estén fuera del alcance de personas no autorizadas durante el
proceso de eliminacién.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para obtener mas informacidn sobre la seguridad del producto, consultas sobre el uso o cualquier inquietud, te
recomendamos que consultes con un experto en armas de fuego o te pongas en contacto con el fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo mdas importante al utilizar productos relacionados con armas de fuego. Sigue
estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con los Pernos de Cocking BERETTA SO SERIES 12
GAUGE. jDispara de manera segura!



Instructions de Sécurité pour les Batons de
Décockage de la Série SO 12 Gauge de Beretta

Introduction

Merci d'avoir choisi les Batons de Décockage de la Série SO 12 Gauge de Beretta. Ce produit est concu pour
vous aider a utiliser votre arme a feu en toute sécurité. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité
pour garantir une utilisation correcte et éviter les accidents.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes responsables et formés a la
manipulation d'armes a feu.

Ne laissez pas les enfants sans surveillance a proximité du produit.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit dans un endroit sir et sec, a I'abri de I'hnumidité et de la chaleur excessive.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

* Ne forcez jamais le produit en cas de résistance. Cela peut endommager le mécanisme et entrainer des
accidents.

o Utilisez uniguement les Batons de Décockage de la Série SO 12 Gauge de Beretta avec des armes a feu
compatibles.

¢ Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit. Les modifications peuvent compromettre la
sécurité.

¢ En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement |'utilisation et faites inspecter le produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation

o Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer le baton de décockage.

o Insérez le baton de décockage dans le mécanisme de I'arme a feu selon les instructions fournies
dans le manuel d'utilisation de I'arme.

o Vérifiez que le baton est bien en place avant de procéder a I'utilisation.

2. Utilisation

o Suivez toujours les procédures de sécurité standard lors de la manipulation de votre arme a feu.

o Utilisez le baton de décockage pour désactiver le mécanisme de I'arme a feu conformément aux
instructions.

o Ne jamais pointer I'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de ['utilisation du baton de
décockage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales sur le recyclage et I'élimination des produits en métal et en
plastique.

» Si vous ne pouvez pas recycler le produit, déposezle dans un centre de collecte des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Beretta USA. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et le numéro de série a portée de main lors de votre

appel.

Conclusion

En suivant ces instructions, vous contribuez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation des
Batons de Décockage de la Série SO 12 Gauge de Beretta. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures
pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo delle Aste di
Armamento Beretta SO Series 12 Gauge

Introduzione

Grazie per aver scelto le Aste di Armamento Beretta SO Series per fucili calibro 12. Questo prodotto
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per la sua funzione prevista.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Leggere attentamente tutte le istruzioni e le etichette prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando si utilizza il fucile.
Assicurarsi che I'area di lavoro sia libera da ostacoli e persone non coinvolte nell'attivita.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza I'assistenza di un professionista qualificato.
Seqguire sempre le istruzioni del produttore per I'uso corretto delle aste di armamento.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione.
o Inserire I'asta di armamento nel fucile seguendo le istruzioni specifiche fornite dal produttore.
o Verificare che I'asta sia saldamente in posizione e non si muova.

2. Uso

o Utilizzare il fucile solo in ambienti sicuri e autorizzati.
o Sequire tutte le procedure di sicurezza standard durante I'uso del fucile.
o Dopo l'uso, rimuovere |'asta di armamento e riporre il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
¢ Sequire le normative locali per lo smaltimento di prodotti di armamento.
¢ Contattare un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il supporto clienti di
Beretta USA o consultare il sito web ufficiale per aggiornamenti e avvisi di richiamo. Assicurati di controllare
regolarmente le informazioni sulla sicurezza e i richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuisce a garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle Aste di
Armamento Beretta SO Series. La sicurezza & fondamentale e il rispetto di queste linee guida aiuta a prevenire



incidenti e garantire un'esperienza positiva.



BRUKSANVISNING FOR BERETTA SO SERIES 12
GAUGE COCKING RODS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Denne bruksanvisningen inneholder
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les ngye gjennom denne
informasjonen far du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet oppfyller sikkerhetsstandardene i EU.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet for skader far bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.

Bruk alltid produktet i henhold til instruksjonene i denne bruksanvisningen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

e Bruk vernehansker for & beskytte hendene under installasjon og bruk.

e Unnga a bruke produktet i naervaer av barn.

Serg for at omradet der du bruker produktet er fritt for hindringer og farer.
Ikke bruk produktet hvis du er usikker pa hvordan det skal brukes.

Falg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Les ngye gjennom bruksanvisningen fer du begynner.
o Samle ngdvendig verktgy og utstyr.

2. Installasjon:

o Plasser cocking rod i henhold til produsentens spesifikasjoner.
o Kontroller at cocking rod er sikkert festet fgr bruk.

3. Bruk:

o Bruk cocking rod i et godt opplyst omrade.
o Fglg trinnene i bruksanvisningen for riktig bruk.
o Unnga a bruke overdreven kraft.

4. Etter bruk:

o Rengjer produktet etter bruk for a fjerne smuss og rester.
o Oppbevar produktet pa et tert og trygt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner

e Avfallshandtering ma falge lokale forskrifter for avfallshandtering.
e Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sgrg for a resirkulere eller kaste det pa en ansvarlig



mate.

Kontaktinformasjon for videre stgtte
For spgrsmal om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Takk for at du valgte BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Fglg disse retningslinjene for a sikre trygg
og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja bezpieczenstwa dla RURY NAPINACZA
DO STRZELB BERETTA SO SERII 12 GA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup RURY NAPINACZA DO STRZELB BERETTA SO SERII 12 GA. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje na temat bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego korzystania z
produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zapewnij, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego produktu.
e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Uzywaj RURY NAPINACZA wytacznie z odpowiednim modelem strzelby.

Zawsze upewnij sie, ze strzelba jest wytaczona i niezatadowana przed zainstalowaniem lub demontazem
RURY NAPINACZA.

Nie kieruj strzelby w strone ludzi ani zwierzat podczas uzytkowania.

Zawsze no$ odpowiednie zabezpieczenia stuchu i wzroku podczas korzystania ze strzelby.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o

Upewnij sie, ze strzelba jest wytgczona i niezatadowana.

Zlokalizuj miejsce montazu RURY NAPINACZA na strzelbie.

Zamontuj RURY NAPINACZA zgodnie z instrukcja producenta, upewniajac sie, ze jest pewnie
osadzona.

Sprawdz, czy RURY NAPINACZA jest prawidtowo zainstalowana przed uzytkowaniem.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj RURY NAPINACZA zgodnie z instrukcja.

o Regularnie sprawdzaj, czy RURY NAPINACZA dziata poprawnie.

o Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy, natychmiast przestan uzywac produktu i skontaktuj sie z
serwisem.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ RURY NAPINACZA nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
e Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami w celu uzyskania informacji na temat wtasciwego sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania RURY NAPINACZA, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania RURY NAPINACZA DO
STRZELB BERETTA SO SERII 12 GA.



BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS
Kayttoohje ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS tuotteen hankinnasta. Tama kayttéohje tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue tama
ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Pida se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdantdja tuotteen kaytdssa.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset ja varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Varmista, etta tydskentelet hyvin valaistussa ymparistossa.

¢ Kayta asianmukaisia suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.

o Valta tuotteen kdyttamista, jos olet vasynyt tai alkoholin tai muiden paihteiden vaikutuksen alaisena.
e Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys asiantuntevaan huoltoliikkeeseen.

Asennus ja kayttoohjeet

o Lue kaikki kdyttdohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.
Kayta vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Seuraa alla olevia vaiheita tuotteen kayttamiseksi:
1. Tarkista, etta kaikki osat ovat ehjia ja puhtaita.
2. Kiinnita cocking rod ohjeiden mukaisesti.
3. Varmista, etta kaikki mekanismit toimivat oikein ennen kayttoa.
4. Testaa tuotteen toimintaa turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, mikali se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeet turvalliseen havittamiseen.

Lisatietoja ja tuki
Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tai

valmistajaan. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja
valmistusnumero.

Yhteenveto

BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéén. Noudata
kaikkia ylla olevia ohjeita varmistaaksesi seka oman ettd muiden turvallisuuden. Kiitos, etta valitsit



BERETTAtuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for BERETTA SO SERIES
12 GAUGE COCKING RODS

Introduktion

Tack for att du valt BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Denna produkt ar utformad for att ge en
saker och effektiv anvandning. Vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstalla
korrekt anvandning och for att minimera riskerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

e Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

* Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Innan anvandning, kontrollera att cocking rod ar korrekt installerad.

Anvand alltid skyddsglaségon under installation och anvandning for att skydda égonen.
Undvik att rikta cocking rod mot dig sjalv eller andra under anvandning.

Anvand inte produkten om du &r trétt eller under paverkan av droger eller alkohol.

Folj alltid sakerhetsféreskrifterna for det vapen som cocking rod anvands med.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Kontrollera att cocking rod ar kompatibel med ditt vapen.

o Rengor installationsomradet for att sakerstalla att det ar fritt fran skrap.
o Folj tillverkarens anvisningar for att installera cocking rod korrekt.

o Kontrollera att cocking rod sitter ordentligt innan anvandning.

2. Anvandning:

o Anvénd cocking rod endast for det avsedda andamalet.
o Folj alltid vapenets sakerhetsforeskrifter under anvandning.
o Efter anvandning, ta bort cocking rod och férvara den pa en saker plats.

Avfallshantering

e Kassera produkten enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.
e Forsakra dig om att produkten inte hamnar i handerna pa barn eller oauktoriserade personer.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor gallande sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta en auktoriserad aterfoérsaljare eller
besok tillverkarens officiella webbplats fér mer information.

Vi tackar for att du valt BERETTA och dnskar dig en saker och tillfredsstallande anvandning av din produkt.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Tento dokument obsahuje
dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani a Gdrzbé vyrobku. Prosim, peclivé si prectéte vsechny pokyny a
doporuceni pred pouzitim.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze podle pokynd uvedenych v tomto dokumentu.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfed prvnim pouzitim vyrobku se ujistéte, ze je v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.
V pripadé poskozeni vyrobku se zdrzte jeho pouzivani a obratte se na odbornika.

Pri pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné pravni predpisy a regulace.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nainstalovan a zajistén.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze pro urceny Ucel a v souladu s pokyny vyrobce.

Nikdy se nedotykejte pohyblivych ¢asti béhem provozu.

Pfi manipulaci s vyrobkem noste vhodné ochranné pomtcky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.
Pokud vyrobek vykazuje jakékoli abnormality béhem pouzivani, okamzité prestante pouzivat a nechte
vyrobek zkontrolovat.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

e Pred instalaci se ujistéte, ze mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.
e Instalaci provadéjte podle nasledujicich krok{:
1. Zkontrolujte, zda je pracovni prostor ¢isty a dobre osvétleny.
2. Ujistéte se, ze jsou vSechny soucasti vyrobku pritomné a neposkozené.
3. Pripojte vyrobek k odpovidajicimu zarizeni podle pokyn{ vyrobce.
4. Ujistéte se, Ze je vyrobek pevné zajistén a stabilni pfed pouzitim.
¢ Pri pouzivani vyrobku dodrzujte nasledujici pokyny:
o Pouzivejte vyrobek pouze na doporucenych typech zafizeni.
o Sledujte vyrobek béhem pouZivani a budte pripraveni na okamzité zastaveni v pripadé problémd.
o Po dokonceni pouzivani vyrobku jej diikladné vycistéte a zkontrolujte, zda je v dobrém stavu pro
dalsi pouziti.
Pokyny pro likvidaci
e Pfi likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek vyroben z recyklovatelnych materiald, prosim, recyklujte jej podle mistnich smérnic.

o Zajistéte, aby byl vyrobek bezpecné zlikvidovan, aby nedoslo k poskozeni Zivotniho prostfedi nebo
ohrozeni zdravi lidi a zvifat.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro dalsi informace a podporu ohledné vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, ze mate pfipraveny vsechny potiebné informace o vyrobku, véetné Cisla modelu a popisu problému.

Dékujeme, Ze jste si vybrali BERETTA SO SERIES 12 GAUGE COCKING RODS. Dodrzovanim téchto pokynl



zajistite bezpelné a efektivni pouzivani vyrobku.
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